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1.0 Инструкции за безопасност
• Този продукт съдържа магнитен материал. Моля, консултирайте се с Вашия лекар 
дали това може да повлияе на имплантируеми медицински устройства.
• Моля, поставяйте този продукт далеч от източници на огън и топлина. Не поставяйте 
източник на открит пламък, като запалена свещ, върху или близо до този продукт.
• Не модифицирайте продукта без разрешение.
• Не използвайте този продукт с инвертор.
• Използвайте този продукт само със захранване, което е одобрено от съответните 
органи и отговаря на местните регулаторни изисквания, например UL, CSA, VDE, CCC.
• Батериите, включени в този продукт, могат да представляват риск от пожар или 
химическо изгаряне, ако не се използват правилно.
• Не допускайте прегряване на продукта, съдържащ батериите, например не го 
излагайте на пряка слънчева светлина и го дръжте далеч от източници на запалване.
• Ако високоговорителят бъде изложен на солена или хлорирана вода, след това го 
изплакнете внимателно с прясна вода, за да отстраните остатъците.
• Преди зареждане се уверете, че портът за свързване е напълно сух.
• Не зареждайте високоговорителя, когато е мокър.

2.0 Описание на продукта

111--+---+-- Порт за зареждане Type-C 

, l'l-l+-+----+-- Бутон за EQ /

, .,;+-+----+-- еквалайзер 

-l+-+----,- Звук /Предишна песен 

+>--+----,- Play/Pause 

.++--+----,- Bluetooth сдвояване 

, f>-l+-+----+-- On/Off key 

Type-C кабел ×1

Връзка за носене ×1

User Manual•1 Quick Guide•1 
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3.0 Спецификации

Говорител

Тип говорител

Пасивна мембрана на високоговорителя

Мощност на усилвателя

Обща мощност на устройството

Честотен диапазон

Съотношение сигнал/шум

Спецификации на батерията

Размери на продукта

Тегло на продукта

Време за зареждане

Поддържани формати за декодиране

Bluetooth протокол

Разговори

1.7 inch•2 

Full-range speakers 

(44mm•49mm) •2 

16W 

60Hz - 20KHz 

;;,sodB 

2000mAh/7.4V 

180• 70• 76(mm) 

540g 

,;;;;2,5H 

SBC AAC 

A2DP/AVRCP/HFP/HSP/OPP/ 

HID/SPP/PBAP/GATT/SM 

1 mic 

4.0 Ръководство за функциите на бутоните
X1: Натиснете веднъж X2: Натиснете два пъти 
Задържане: Натиснете и задръжте

BG
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Bluetooth сдвояване 
Натиснете кратко BT бутона два пъти. Синята светлина 

мига бързо — 250 ms включена, 250 ms изключена.

1. При първо включване устройството влиза в режим на 

сдвояване. Синята светлина мига бързо, а при успешно 

свързване остава постоянно включена.

2. Когато има история на сдвояване, при включване 

устройството преминава в режим на обратно свързване. 

Синята светлина мига бавно — 500 ms включена, 500 ms 

изключена. Натиснете кратко BT бутона два пъти, за да 

влезете в режим на сдвояване. Времето за Bluetooth 

сдвояване е 5 минути, след което устройството се 

изключва автоматично.

3. При активна Bluetooth връзка натиснете кратко BT 

бутона два пъти, за да прекъснете Bluetooth връзката и 

да преминете в режим на сдвояване.

Възстановяване на фабричните настройки 
Натиснете и задръжте бутоните „+“ и „−“ едновременно за 5 

секунди, за да възстановите фабричните настройки.

Увеличаване на звука
Натиснете кратко, за да увеличите звука с 1 степен.

Общо: 16 степени.

Следваща песен 
Задръжте за 1,5 секунди, за да преминете към следващата 

песен.

Намаляване на звука
Натиснете кратко, за да намалите звука с 1 степен.

Общо: 16 степени.

Предишна песен
Задръжте за 1,5 секунди, за да преминете към предишната 

песен.

Възпроизвеждане / Пауза
В музикален режим: превключване между възпроизвеждане и 

пауза.

Отговор / Затваряне
В телефонен режим: натиснете кратко бутона за 

възпроизвеждане, за да отговорите или затворите повикване. 

Отказ на повикване
В телефонен режим: задръжте за повече от 1 секунда, за да 

откажете повикването.

EQ превключване
Натиснете кратко EQ бутона, за да превключите между трите 

звукови ефекта: Treble+, Standard, Bass+.

® ·········· Hold············     Включване / Изключване 

Задръжте за 1 секунда, за да включите устройството.
Задръжте за 1 секунда, за да го изключите.

5.0 Режим Twins 

1. Включете два високоговорителя и след това натиснете двукратно Bluetooth 

бутоните и на двата високоговорителя.

Двата високоговорителя ще влязат в режим на сдвояване, готови за Twins Mode.

2. Сдвоете телефона си първо с единия високоговорител, след което задръжте 

Bluetooth бутона на високоговорителя за 5 секунди.

Той автоматично ще се свърже с другия високоговорител, за да създаде стерео 

връзка в режим Twins, като ще бъде издаден звуков сигнал.

3. Задръжте някой от Bluetooth бутоните за 5 секунди, за да изключите режима Twins.

Високоговорителите в Twins Mode автоматично ще образуват стерео двойка при 

следващо включване и на двата високоговорителя.

Speaker 1 

. ..... (JI) 

Long press Bluetooth key 

Speaker 2 

In the pairing state 

6.0 Решения на често срещани проблеми 

Ако има проблем с високоговорителя:

• Включете високоговорителя.

• Проверете състоянието на индикатора. 
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Уверете се, че мобилното устройство поддържа Bluetooth технология.

Заредете батерията.

Увеличете звука на високоговорителя, устройството и музикалното приложение.

Ако е необходимо, продуктът може да бъде възстановен до фабричните настройки.

Преместете устройството по-близо до високоговорителя и далеч от други източници на 

смущения или препятствия.

Ако не можете да разрешите проблема, вижте таблицата по-долу със симптоми и 

решения на често срещани проблеми.

Ако все още не можете да разрешите проблема, моля, свържете се с отдела за 

обслужване на клиенти на TOZO.

Моля, посетете: www.tozostore.com

Симптоми

Не се включва 
батерията

Високоговорителите 
не могат да се 
свържат с мобилни 
устройства

Няма звук

Лошо качество 
на звука

Високоговорителят 
не може да се 
зарежда
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Решения

Батерията може да е в защитен режим или да 
е напълно разредена. Свържете 
високоговорителя към зарядното устройство.

На Вашето устройство: 
1. Деактивирайте и активирайте отново Bluetooth 
функцията. 
2. Премахнете високоговорителя от Bluetooth списъка на 
Вашето устройство. 
3. Изчистете списъка със сдвоени устройства на 
високоговорителя. Свържете отново към мобилното 
устройство. 

1. Уверете се, че гласовото известие е включено, натиснете 
Bluetooth бутона и слушайте свързаното устройство. 
2. Уверете се, че използвате правилното устройство. 
3. Опитайте с друг музикален източник. 
4. Ако са свързани две устройства, поставете на пауза звука 
от първото устройство и пуснете звука от другото 
устройство. 
5. Ако са свързани две устройства, преместете устройството 
в обхвата на високоговорителя — до 10 м.

1. Опитайте с друг музикален източник. 
2. Деактивирайте всички аудио подобрения на 
Вашето устройство или музикално приложение. 
3. Ако високоговорителите са били в контакт с 
вода, оставете ги да изсъхнат и опитайте отново.

1. Уверете се, че конекторът на кабела е 
правилно подравнен с конектора на 
високоговорителя. 
2. Опитайте с друг източник на зареждане. 
3. Фиксирайте двата края на USB кабела. 
4. Ако високоговорителят е бил изложен на 
високи или ниски температури, изчакайте да се 
върне до стайна температура, след което 
опитайте да го заредите отново.

Микрофонът не 
приема звук

1. Опитайте да се обадите отново.
2. Опитайте с друго съвместимо устройство.
3. Ако високоговорителят е бил в контакт с вода, 
изчакайте да изсъхне и опитайте отново.
4. Опитайте се да бъдете по-близо до 
високоговорителя, докато говорите.
5. По време на разговора се уверете, че 
високоговорителят е избран като аудио източник 
в текущия прозорец на разговора.

7.0 Приложение TOZO 

Изтеглете приложението TOZO за персонализиране 

на интерфейса, настройки на EQ и други функции. 

• Персонализиране на интерфейса: Повечето контроли 

могат да бъдат персонализирани в приложението.

• Настройки на EQ: В приложението има множество EQ 

настройки, които можете да изберете, за да 

оптимизирате слушането при различни музикални 

жанрове.

• Актуализация на фърмуера на слушалките: 

Фърмуерът на слушалките може да бъде актуализиран 

чрез приложението. Ще бъдете информирани, когато 

бъде открита нова версия на фърмуера при свързване 

на слушалките с приложението.

8.0 Сдвояване с приложението TOZO 

Стъпка 1:

Изтеглете приложението TOZO на телефона си.

I°' TOZO 
14:50-t � -- - -�1!!!40• 

GET IT ON 

Google Play 

Стъпка 2: 

Bluetooth сдвояване с Вашия високоговорител.

Q tozo O Cancel 

11 ,0,0 

TOZO-toc""'°ll'/our,O<Jnd<)'OIJ 

***** 

( Settings Bluetooth 

0 

Coonected © 
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Стъпка 3:: 

Сдвояване на приложението TOZO с Вашия високоговорител.

e 

9.0 Уточнения
TOZO има окончателното право да тълкува това ръководство. 

Дизайнът и спецификациите подлежат на промяна без предизвестие.

•Декларация на FCC

Това оборудване е тествано и е установено, че отговаря на ограниченията за цифрово устройство от клас B 
съгласно част 15 от правилата на FCC. Тези ограничения са предназначени да осигурят разумна защита срещу 
вредни смущения в жилищна инсталация.
Това оборудване генерира, използва и може да излъчва радиочестотна енергия и, ако не бъде инсталирано и 
използвано в съответствие с инструкциите, може да причини вредни смущения в радиокомуникациите. 
Въпреки това няма гаранция, че няма да възникнат смущения при конкретна инсталация. Ако това оборудване 
причини вредни смущения в радио- или телевизионното приемане, което може да се установи чрез 
изключване и включване на оборудването, потребителят се насърчава да се опита да коригира смущенията 
чрез една или повече от следните мерки:
```• Пренасочете или преместете приемащата антена.
• Увеличете разстоянието между оборудването и приемника.
• Свържете оборудването към контакт от електрическа верига, различна от тази, към която е свързан приемникът.
• Обърнете се за помощ към търговеца или към опитен радио/телевизионен техник.
Това устройство отговаря на изискванията на част 15 от правилата на FCC. Работата му е предмет на следните две 
условия:
(1) Това устройство не трябва да причинява вредни смущения, и
(2) това устройство трябва да приема всякакви получени смущения, включително смущения, които могат да причинят 
нежелана работа.

Промени или модификации, които не са изрично одобрени от страната, отговорна за съответствието, могат да доведат до 
отнемане на правото на потребителя да използва оборудването.
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